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De Vaste Commissie voor Taaltoezicht heeft in de vergadering van 

haar verenigde afdelingen van 15 december 1994 uw vraag om advies 

onderzocht van 17 november 1994, te weten of de gouverneur van de 

provincie Luik, bij gebrek aan Duitstalige laureaten van het 

examen, een Franstalig brigadecommissaris kan benoemen die 

toezicht houdt op de gemeenten van het Duitse taalgebied. 

 

De V.C.T. stelt vast dat de nieuwe gemeentewet in haar artikelen 

206 tot 208 de organisatie, de aanstellingswijze en de bevoegdheid 

van de brigadecommissaris regelt :  

 

"De landelijke politiekorpsen worden ingedeeld in brigades 

overeenkomstig een door de gouverneur vastgestelde tabel. 

 

Elke brigade staat onder toezicht van een brigadecommissaris.  

Hij wordt benoemd overeenkomstig de door de Koning vastgestelde 

voorwaarden, door de provinciegouverneur, de betrokken 

burgemeesters gehoord, onder de hoofdveldwachters of de veld-

wachters, en oefent zijn taak uit onder het gezag van de 

arrondissementscommissaris en in overleg met de betrokken 

burgemeesters. 

 

De brigadecommissaris is bekleed met de hoedanigheid van officier 

van gerechtelijke politie, hulpofficier van de procureur des 

Konings" (art. 206). 

 

"De brigadecommissaris staat in voor de verbinding tussen de 

burgemeesters, de arrondissementscommissaris en de gouverneur 

voor alle problemen die de landelijke politie betreffen. 
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Hij zorgt inzonderheid voor de technische coördinatie die vereist 

is voor de gemeenschappelijke administratieve en gerechtelijke 

opdrachten. 

 

Hij kan meer bepaald op het grondgebied van zijn brigade, met 

toestemming of op vraag van de betrokken burgemeesters, opspo-

ringen en patrouilles organiseren met de leden van zijn brigade. 

 

In dit geval blijft de korpschef het bevel voeren over zijn 

manschappen, maar is hij gehouden de richtlijnen van de briga-

decommissaris op te volgen" (art. 207). 

 

"De brigadecommissaris vergewist zich van de wijze waarop de leden 

van zijn brigade hun ambt vervullen.  Hij brengt om de drie 

maanden aan de arrondissementscommissaris verslag uit over de 

organisatie en de werking van de landelijke politie.  Op verzoek 

van de bevoegde tuchtoverheden stelt hij een onderzoek in 

betreffende de tuchtstraffen die aan de leden van de landelijke 

politie moeten worden opgelegd (W. 24.5.1991, B.S. 6.6.1991).  De 

brigadecommissaris inspecteert inzonderheid de uniformen, de 

uitrusting en de bewapening.  Hij signaleert aan de 

administratieve en gerechtelijke overheden alsook aan de 

arrondissementscommissaris de tekortkomingen in de werking van de 

landelijke politie" (art. 208). 

 

De brigadecommissaris heeft derhalve een gewestelijke opdracht en 

zijn ambt dient dan ook als een gewestelijke dienst in de zin van 

de bij Koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 

op het gebruik van de talen in bestuurszaken (S.W.T.) te worden 

beschouwd. 

 

Uit het antwoord van de heer Gouverneur op onze vraag om 

inlichtingen blijkt dat de administratieve zetel van de eventueel 

te benoemen Franstalige brigadecommissaris, gevestigd is in een 

gemeente van het Franse taalgebied.  Verondersteld kan dus worden 

dat de betrokken brigadecommissaris titularis is van een 

gewestelijke dienst waarvan de werkkring ofwel gemeenten uit het 

Franse én het Duitse taalgebied bestrijkt, ofwel uitsluitend 

gemeenten uit het Duitse taalgebied en waarvan de zetel niet is 

gevestigd in een gemeente uit het Malmedyse of uit het Duitse 

taalgebied.  Het is derhalve een gewestelijke dienst in de zin 

van artikel 36, § 1 van de S.W.T. 
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Overeenkomstig artikel 36, § 1, 2de alinea van de S.W.T., gebruikt 

een dergelijke dienst in zijn betrekkingen met de plaatselijke 

diensten uit zijn ambtsgebied, de taal van het gebied waar deze 

gevestigd zijn, in onderhavig geval het Duits. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht is van oordeel, gelet op de 

specifieke functie van de brigadecommissaris : hij staat namelijk 

in voor de verbinding tussen de burgemeesters, de 

arrondissementscommissaris en de gouverneur, voor alle problemen 

die de landelijke politie betreffen; hij heeft een coördi-

natieopdracht, kan opsporingen doen en controleert de wijze waarop 

de leden van zijn brigade hun opdracht vervullen en hij is 

betrokken bij de tuchtprocedure tegenover leden van zijn brigade 

enz..., dat de titularis van het ambt van brigadecommissaris, 

belast met het toezicht op de gemeenten van het Duitse taalgebied, 

een voldoende kennis van het Duits moet bezitten. 

 

 


